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Abstract 
 

The distinguished and gifted poet of Ghaznavid era, Masood 
Saad Salman (1046-1121 AD) spent most of his life in 
prison. That is why his prison poetry holds an extraordinary 
place in the Persian literary history. The main objective of 
this article is to study the concepts and imaginations in his 
Persian poetry. Emotions and feelings determine the 
psychological aspects of the human being and help us to 
review the poetical ideas. In poetry, the use of eloquence is 
important in the creation of literal images. The four elements 
of rhetoric include simile, metaphor, authoritative sender, 
and allegory. The use of similes and metaphors in Masood's 
poetry is relatively high, while metaphor is rare. Simile is 
the basic element of imagination in Persian poetry. Masood 
Saad Salman has expanded the scope of his similes by 
taking advantage of his environment. The pictures taken in 
the reduced atmosphere of the prison are rare and real. 
Despite the hardships of imprisonment, he seems to be 
trying to gain the attention of the rulers by creating unique 
ideas and painting a painful picture of his situation. 
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آپۺ (۱۔)غزنویۺدهرۺکےۺمشہورۺشاعرۺتھے عیسوی(ۺ۱۱۲۱۔۱0۴۶) سلماممسعودۺبنۺسعدۺبنۺ

دامۺسےۺتھا،کاۺتعلقۺ اداادۺکے
م
مسعودۺسعدۺ (۲)تۺکرۺکےۺلاہورۺمیںۺسکونتۺاختیارۺکی۔جنھوںۺنےہجرۺہ

کےۺنتیجےۺمیںۺطویلۺعرصےۺتکۺقیدۺهۺبندۺکیۺحاسدهںۺکیۺسازشوںۺجیساۺپڑھاۺلکھاۺادیبۺاهرۺہنرمندسخنۺشناسۺ

ۺہکدقلعہۺنایۺاهرۺآٹھۺساكۺقلعہۺ،تینۺساكۺ ساتۺساكۺقلعہۺسواسۺنےکمۺهۺبیشۺۺ۔شدیدصعوبتوںۺکاۺشکارۺرہا

 : ہےۺتابیامۺکردرجۺذیلۺشعرۺمیںۺمدتِۺقیدۺکوۺیوںۺۺمیںۺگزارے۔

 (۳) پسۺازۺآنمۺسہۺساكۺقلعہۺنای  ہکدۺ هۺ کوفتۺسوۺۺسا بۺ ہفت

 ۔ہوںۺ یہاںۺقلعہۺنایۺمیںۺتینۺساكۺسےۺمیںۺقیدۺرہا،اسۺکےۺعدۺہکسوۺهۺدتکۺمیںۺساتۺساكۺترجمہ:ۺ

مسعودۺسعدۺجیساۺعلمۺهۺادبۺکاۺدلدادہۺشخصۺزندامۺمیںۺبھیۺدانشۺهۺحکمتۺکےۺموتیۺچنتاۺاهرۺشعرۺ

 اهرۺاسیۺہوئیسےۺۺستارہۺشناسبہرالۺنامیۺایکۺاسۺکیۺملاقاتۺۺمیںۺہکۺدرہا۔ۺقلعہهسخنۺکےۺدیپۺرهشنۺکرتاۺ

ۺ،ء(۱0۹۹۔۱0۳۳ابراہیمۺبنۺمسعودۺ)منۺجملہۺۺغزنویۺبادشاہوںۺمختلفکاۺدیوامۺۺاس (۴سیکھا۔ۺ)بھیۺسےۺعلمۺنجولۺ

ۺحکومتۺ) ۺء( ۱0۹۹۔۱0۵۸دهر ۺابراہیمۺ؛ ۺبن ۺ۱۱۱۵۔۱0۶۱ۺ)مسعود ۺحکومتۺ) ء(  ؛ۺء(۱۱۱۵۔۱0۹۹دهر

ۺمسعودرا ۺبن ۺء(۱۱۱۸۔۱۱0۱) سلام ۺحکومت، ۺ۱۱۱۴) دهر ۺمسعودۺاهر ء(۱۱۱۷۔ ۺبن ۺشاہ  بہرال

          رباریوںۺکیۺمدحۺپرۺمشتملۺہے۔چندۺمخصوصۺداهرۺ ء(۱۱۵۷۔۱۱۱۷) دهرۺحکومتۺ  ،ء(۱۱۵۷۔۱0۸۴)

کیۺباپۺۺاسےہیںۺکیونکہۺۺ کہےمیںۺسبۺسےۺزیادہۺقصایدۺابراہیمۺبنۺمسعودۺکیۺمدحۺمسعودۺسعدۺنے

بنۺابراہیمۺکےۺ اهرۺمسعودۺسعدۺآغازۺجوانیۺسےۺہیۺمسعودگئیۺتھیۺطرفۺسےۺہندهستامۺکیۺحکومتۺسونپیۺ

 ئیۺغزنویسنا ء(،۱۱۲۵۔۱0۴۸)امیرمعزیۺۺاسۺکےۺہمعصرۺشعراۺمیں (۵) ۔خاصۺمیںۺشاملۺتھاندیمامِۺ

ۺیۺعیسوی(صدگیارہویںۺ)رهنیۺۺصدیۺعیسوی(ۺ،ابوالفرجۺبارہویںۺ) رشیدیۺسمرۺقندی،ۺء(۱۱۳۲۔۱0۸0)

 (۶(۔ۺشاملۺہیںءۺگیارہوںۺصدیۺعیسوی(ۺجیسےۺشعرامۺاری ریۺ)اهرعثما

ترتیبۺدیوامۺۺمیںۺتینۺمسعودۺسعدۺسلمامۺنےۺعربی،ۺفارسیۺاهرۺہندیتذکرهںۺمیںۺدرجۺہےۺکہۺ

ہزارۺۺاٹھارہۺفارسیۺدیوامۺمیںۺتقریت (۷توۺدستبردۺزمانہۺکیۺنذرۺہوچکے۔ۺ)عربیۺاهرۺہندیۺکےۺدیوامۺۺدیے،ۺلیکنۺ

 (۸۔)بھیۺشاملۺہیںلیاتۺغزآشوبۺاهرۺچھۺرباعیات،شہر،ۺقطعات،ۺجنۺمیںۺقصایدپرۺمشتملۺہے،شعارۺا

ۺقطعاتۺایسےۺہیںۺجنھیںکےۺقریبۺاسۺکےۺدیوامۺمیںۺپچاسۺ (۹۔)ہیںۺاسۺکےۺدیوامۺکاۺحصہ تغزلیاۺ۸۳

ی ا تۺکاۺنالۺدیاۺگیاۺہے
 س
حب

 (۱0(۔

 کیۺطرحۺخراسانیۺہےۺاهرۺنہۺہیۺسعدیۺ(۱0۲۵۔ۺ۹۴0) فردهسیۺتونہۺاسلوبۺیۺشعرکاۺمسعودۺسعدۺ

کیۺبطورۺمجموعیۺناقدانہۺجائزہۺلیتےۺہوئےاسۺۺ(۱۱ہے۔ۺ)بینۺبینۺبلکہۺامۺکےۺ،ۺۺکیۺطرحۺعراقیۺ(۱۲۹۱۔ۺ۱۲۱0)

دهسرےۺدهرۺہے،ۺجبکہۺآزادیۺکاۺهۺۺدهرۺخوشحالیپہلا،میںۺتقسیمۺکیاۺجاۺسکتاۺہےدهۺادهارۺهاضحۺطورۺپرۺ شاعریۺکو
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اهرۺخوبصورتۺتشبیہاتۺمسعودۺسعدۺۺهیرتصالفظیۺۺ(۱۲)۔ہیںۺگئےۺکہےمیںۺزندامۺۺ جوۺ،ئیہۺہیںاکےۺاشعارۺشکو 

فراموشیۺاهرۺبلندۺهۺبالاۺکربناکۺخودخاموشی،دردناکۺزندامۺکیۺ  (۱۳ہیں۔ۺ)ۺبکثرتۺسلمامۺکےۺکلالۺمیںۺ

مسعودۺسعدۺکیۺذہنیۺکیفیاتۺکوۺسمجھنےۺمیںۺمددۺدیتےۺۺۺتھا،ممکنکےۺپارۺدیکھناۺناۺۺجسۺهںۺکاۺخوفناکۺحصار،دیوار

باہرۺکےۺمناظرۺکیۺرهشنۺتصویرۺزندامۺسےۺکےۺعلاهہۺۺذاتیۺسرگزشتشاعرۺنےۺہیں۔ۺالبتہۺدلچسپۺامرۺیہۺہےۺکہۺ

ی ہۺفارسیۺ (۱۴)کیۺہے۔ۺبھیۺاسیۺمہارتۺسےکشیۺ
 س
حب
شاعریۺمیںۺمسعودۺسعدۺسلمامۺکوۺخاصۺاہمیتۺزبامۺکیۺ

  اسۺنےحاصلۺہےۺکیونکہۺ
 س
حب
ۺاسۺکےۺاشعارۺزندامۺمیںۺکہےۺجانےۺکےۺ ی ہپہلیۺبار اسلوبۺکوۺرهاجۺدیا،

 (۱۵۔ۺ)خالیۺنہیںۺہیںسےۺۺاتۺاستعارۺاهرۺدلنشیںتشبیہاتۺۺباهجودۺلطیف

اسۺۺ۔دیکھیۺجاۺسکتیۺہیںبخوبیۺتصاهیرۺاسۺکیۺشاعریۺمیںۺفنومۺسےۺمتعلقۺ یگرۺنجولۺاهرۺبعضۺدعلمۺ

سےۺدلچسپیۺکےۺۺنجولۺعلمۺصفاتۺکوۺبیامۺکیاۺگیاۺہے۔ۺۺمتعددۺراتۺکیۺطورۺپرۺکےۺہاںۺغالباًۺقیدۺهۺبندۺکیۺعلامتۺکےۺ

  ہیں:ۺشاعریۺکوۺایکۺخاصۺرنگۺبخشتیۺتصویریںۺاسۺکیۺلفظیۺکیۺۺپیشۺنظرۺآسمامۺاهرۺمتعددۺستارهںۺ

 (۱۶) ازۺآنکہۺخدمتۺرایۺتوۺمیۺکندۺجوزا  ۺجوزاۺدرۺآسمامۺستہ ۺتہمیشہ

 ۔کرۺسکےرہتاۺہےۺتاۺکہۺجوزاۺتیریۺاطاعتۺۺ  ہمیشہۺجوزاۺآسمامۺپرۺستہترجمہ:ۺ

شاعرۺکیۺنظرۺمیںۺجوزاۺایکۺانسامۺکیۺمانندۺہےۺ)تجسیم(،ۺاهرۺیوںۺایکۺدلکشۺتصویرۺہمارےۺرهبرهۺ

  مجسمۺہوۺجاتیۺہے۔

 (ایضاً) مۺسجدہۺبردۺہمچوۺمنۺازۺآسما  تراۺآفتابۺ،ۺایۺآفتابۺحسن

ۺکرتاۺہے۔(ۺجسۺطرحۺۺےاۺ( آفتابۺحسن،ۺتجھےۺآفتابۺبھیۺمیریۺہیۺطرحۺآسمامۺسےۺسجدہ

سورجۺآسمامۺکاۺحکمرامۺاهرۺمحورۺهۺمرکزۺہے،ۺنظالۺشمسیۺکےۺسبھیۺسیارےۺبشموكۺزمینۺاسیۺکےۺگردۺمحوۺطوافۺ

دۺسعدۺرہتےۺہیں،ۺاسیۺطرحۺہمارےۺشاعرۺکاۺممدهحۺبھیۺحسنۺهۺزیةئیۺکاۺآفتابۺہے،ۺیہاںۺتکۺکہۺخودۺآفتابۺمسعو

 کےۺممدهحۺکےۺحضورۺسجدہۺریزۺہوتاۺہے۔آفتابۺحسن:ۺاضافہۺتشبیہی،ۺتشبیہۺبلیغۺاهرۺخودۺآفتابۺتجسیمۺہے۔

   ۺاجمہاۺایۺذاتۺتوۺشمسۺهۺذات
ُ

ۺتوۺک

 

 )ایضا(ۺۺازاہاۺهۺلکۺهیۺملکت

ۺہےۺاهرۺدیگرۺتمالۺمماترجمہ:ۺ
ُ

لکۺتیریۺذاتۺسورجۺاهرۺتیرےۺآسۺپاسۺسبھیۺستارےۺہیں،ۺتیریۺسلطنتۺۺک

 اسیۺکےۺازاہیں۔

شاعرۺنےۺممدهحۺکوۺسورجۺاهرۺاسۺکےۺۺدرباریوںۺکوۺستارےۺقرارۺدیاۺہے،ۺاهرۺامۺۺتشبیہاتۺکیۺمددۺسےۺ

ۺاهرۺزۺۺیعنیۺصنعتۺتضادۺکاۺبھیۺدلکشۺاستعماكۺکیاۺہے۔ۺ
ُ

 ممدهحۺکوۺکائناتۺکاۺمرکزۺهۺمحورۺبناۺڈالاۺہے۔ۺمزیدۺیہۺکہۺک

 (ایضاًدرمیامۺسپانۺۺ)آفتابیۺاتۺ  مۺہنرآسمانیۺاتۺبرۺجہا

 ۔سورجۺہےدرمیامۺ،ۺاهرۺسپاہیوںۺکےۺسمامۺہےآہنرۺکےۺجہامۺپرۺایکۺتوۺترجمہ:ۺ
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شاعرۺاپنےۺممدهحۺکوۺدنیائےۺفنۺکاۺآسمامۺقرارۺدیتاۺہے،ۺاهرۺمیدامۺجنگۺمیںۺجہاںۺشمشیرزمۺاپناۺ

پنےۺۺمددۺسےۺاہنرۺآزماتےۺہیں،ۺچمکتےۺہوئےۺسورجۺکیۺطرحۺہے۔ۺیہاںۺبھیۺمسعودۺسعدۺنےۺدهۺتشبیہاتۺکی

 کیۺدكۺکھوكۺکرۺستائشۺکیۺہے۔ۺحۺهممد

 (ایضابرجیسۺرهزۺبخششۺهۺخورشیدۺرهزۺبارۺ)  ۺه بۺملہیدالۺرهزۺگوششۺهۺنابہر

 ۔رهزۺِباربخششۺاهرۺسورجۺرهزِۺجیسۺ،ۺبرمحفله بِۺۺہیداهرۺنارهزِۺسماعتۺاسۺکےۺۺلبہراۺترجمہ:ۺ

مسعودۺسعدۺکےۺہاںۺکائناتۺکیۺہرۺشےۺجاندارۺاهرۺکسیۺنہۺکسیۺکردارۺکیۺحاملۺہے۔ۺمذکورہۺبالاۺشعرۺ

میںۺبھیۺتجسیمۺکیۺعمدہۺمثالیںۺملتیۺہیں۔ۺۺپانچویںۺآسمامۺکاۺستارہۺبہرالۺہوۺیاۺزہرہ،ۺۺجسےۺناہیدۺکےۺنالۺسےۺبھیۺپکاراۺ

هۺمحبتۺکیۺدیویۺبھیۺکہلاتیۺہے،خوشۺبختیۺکاۺجاتاۺہےۺاهرۺجوۺخوبصورتیۺکیۺعلامتۺہونےۺکےۺساتھۺساتھۺحسنۺ

ۺیاۺپھرۺخورشیدۺجوۺبجاۺطورۺپرۺجہامِۺآسمامۺکاۺ استعارہۺمشتریۺہوۺجسےۺبرجیسۺبھیۺکہاۺجاتاۺہےۺاهرۺقاضیۺفلکۺبھی،ۺ

 حکمرامِۺمطلقۺہے،ۺمسعودۺکیۺشاعریۺمیںۺسبھیۺمحوۺگفتگوۺاهرۺمصرهفۺکارۺدکھائیۺدیتےۺہیں۔ۺ

 )ایضاً(ۺرۺاتتوۺآفتابۺمشہوۺرایِ  فشرَۺِ برۺسپہرۺکہۺایۺمرگیۺ

 ۔مشہورۺہےۺاےۺعظیمۺترۺ)ممدهح(ۺکہۺۺآسمامۺعظمتۺپرۺتیریۺرائےۺسورجۺ)کیۺطرح(ترجمہ:ۺ

یعنیۺمسعودۺسعدۺکیۺرائےۺمیںۺاسۺکاۺممدهحۺشوکتۺهحشمتۺکےۺآسمامۺپرۺکسیۺدرخشاںۺسورجۺکیۺ

 طرحۺمسلطۺهۺمحیطۺہے۔ۺ)سپہرۺشرف:ۺاضافہۺتشبیہی،ۺتشبیہۺبلیغ(ۺ

 ۺرشیدِدۺخُوآهر برۺ
ّ
ر  ینۺحسالزر

ُ

 

ۺۺہمچوۺهۺرفتف
َ
ر مَ َ

 
 (ایضاً) ۺین سپۺر

 چاندیۺکیۺڈھاكۺکیۺطرحۺڈهبۺگیا۔جبۺسنہرےۺسورجۺنےۺتیزدھارۺشمشیرۺبےۺنیالۺکیۺهۺچاندۺترجمہ:ۺ

شاعرۺنےۺطلوعۺۺآفتابۺاهرۺغرهبۺماہۺۺکےۺسہانےۺمنظرۺکوۺکسۺمہارتۺاهرۺخوبصورتیۺسےۺلفظوںۺۺ

سورجۺکسیۺجانبازۺکیۺۺ ہےۺکہۺقاریۺخودۺکوۺاسۺمنظرۺکاۺحصہۺسمجھنےۺپرۺمجبورۺہوۺجاتاۺہے۔ۺمیںۺڈھالاۺاهرۺتصویرکشیۺکیۺ

طرحۺکاٹۺدارۺتلوارۺکوۺنیالۺسےۺباہرۺنکالتاۺہےۺ)تجسیم،ۺحسنۺتعلیل(ۺاهرۺچاندۺکوۺچاندیۺکیۺڈھاكۺسےۺتشبیہۺدیتےۺ

 ہوئےۺدلنشیںۺتصویرۺمجسمۺکیۺگئیۺہے۔

 
ُ
 گوۺتاۺمنۺازۺتوۺد

ُ
 ( ایضاً) توۺچومۺکبابۺہجرِ غِ ۺبریامۺبرۺآتشِ  گشتہۺالهرۺازۺتوۺهرلۺهۺد

ۺ ۺآ ۺمیںۺکبابۺکیۺطرحۺےۺہجرۺکےۺغۺکیدهرۺہوۺگیاۺہوں،تیرۺاهرۺ،دهرۺہوںۺمیںۺتمۺسےۺجبۺسےترجمہ:

 بھنۺگیاۺہوں۔

جلۺکرۺۺمیںۺکیۺداائیۺکےۺغهحۺشاعرۺاسۺشعرۺمیںۺداائیۺکےۺمنظرۺکوۺبیامۺکرتاۺہے۔ۺهہۺاپنےۺممد 

 )آتشۺغۺہجر:ۺاضافہۺتشبیہی،ۺتشبیہۺبلیغ(ۺۺگیاۺہے۔کبابۺکیۺطرحۺہوۺ

 جُوۺبارِ 
َ
  شۺنشستۺبرۺدینارد

ُ
 زامۺر

َ

َ

 

 )ایضاً(ۺۺزردۺهۺشت ۺکسوررۺاتخ
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 چہرہۺزردۺاهرۺستہۺگھسیۺہوئیۺہے۔ۺاسۺکیۺسخاهتۺکاۺبوجھۺدینارۺپرۺبراجمامۺہوۺگیا،ۺپسۺاسیۺبناۺپرۺاسۺکاترجمہ:ۺ 

ۺکیاۺخوبۺتصویرۺخلیق ۺکیۺگئیۺہےۺکہۺاسۺکیۺدریاۺدلیۺممدهحۺکیۺسخاهتۺهۺفیاضیۺکوۺبیامۺکرنےۺکےۺلیے

کےۺبوجھۺسےۺسونےۺکےۺسکےۺکاۺرنگۺپیلاۺپڑۺگیاۺاهرۺستہۺجھکۺگئیۺہے۔۔ۺ)بارۺجود:ۺاضافہۺتشبیہی،ۺتشبیہۺبلیغ؛ۺۺدینار:ۺ

 تجسیم؛ۺدلکشۺتصویر،ۺحسنۺتعلیلۺکیۺعمدہۺمثاك(ۺ

ۺیۺ زامۺابرهیِ   غمزنۺزدۺبرۺدكۺۺتیرِہمناگا

 
 

 
 )ایضاً(ۺکمامۺآساچ

 ۔ۺمیرےۺدكۺپرۺغمزےۺکاۺتیرۺلاییاتیریۺکمامۺجیسیۺخمیدہۺابرهۺنےۺاچانکترجمہ:ۺ

اسۺشعرۺکیۺخوبصورتیۺبھیۺملاحظہۺہو،ۺتیرۺغمزہ،ۺتشبیہۺبلیغۺاهرۺابرهئےۺکمامۺآساۺبھیۺتشبیہۺہے۔ۺنازۺهۺ

تشبیہاتۺاگرچہۺپیشۺپاۺافتادہۺاداۺکاۺتیرۺلایناۺدكۺلبھانےۺاهرۺفریفتہۺکرۺدینےۺکےۺلیےۺبطورۺکنایہۺاستعماكۺہواۺہے۔ۺ

یۺکاۺحاملۺہےۺلیکنۺتصاهیرۺکیۺدلکشیۺبرقراۺرۺہے۔

گ

 

می
کہ

 اهرۺکنایہۺبھیۺ

ُ ۺجامِ 

 

 ( ایضاً)  رلکاپَرۺزِ ۺ کہۺسرۺگشتہۺتر زام  ۺراتئیتۺگواۺقطہۺایمنۺن

 ۔بڑھۺکرۺسرگرداںۺہوںپرکارۺسےۺۺ،ۺکیونکہۺمیںبالکلۺراتگویاۺۺ،ۺمیریۺجامۺایکۺنقطہۺہےترجمہ:ۺ

کاۺثبوتۺاسۺکےۺاشعارۺمیںۺبھیۺدلچسپیۺتھی،ۺجسۺعلمۺریاضیۺسعدۺکاۺعلمۺنجولۺکےۺساتھۺساتھۺۺمسعود

ۺاهرۺ ۺهۺشمار ۺبالاۺۺملتاۺہے۔سےۺذکرۺۺپرکارۺکےبالخصوصۺمیںۺاعداد ۺ شعرۺمیںۺشاعرۺتشبیہۺکاۺاستعماكۺکرتےۺمذکورہ

۔ۺۺسرگردانی،ۺلاچاریۺذکرۺکرتاۺہےۺکاۺ،ۺبےۺبسیۺ،ۺکسمپرسیۺاهرۺبےۺمائیگیہوےۺقیدۺهۺبندۺمیںۺاپنیۺجسمانیۺکمزهری

 اهرۺبےۺبسیۺکیۺمثاكۺپرکارۺسےۺبڑھۺکرۺبھلاۺکیاۺہوسکتیۺہے۔

د
ُ
 ( ایضاًتۺ)اۺبرۺخزامۺحلاجۺتی چۺچومۺاَ ہمیتاۺ ۺازۺبرفۺزمیننیستۺبسۺدیرۺکہۺچومۺپنبہۺب 

ہوئیۺکہۺجبۺزمینۺبرفۺکےۺگالوںۺسےۺپنبہۺزارۺیعنیۺرهئیۺکاۺڈھیرۺبنۺگئیۺتھی،ۺتاۺکہۺتمۺیہیۺدیرۺنہیںۺۺبہتترجمہ:ۺ

 ۔ہےۺکہتےۺرہوۺکہۺخزاںۺکاۺبادكۺرهئیۺدھننےۺهالاۺ

لاۺ)تجسیم(ۺقرارۺدیتےۺ)تشبیہ(ۺاهرۺابرخزاںۺکوۺرهئیۺدھننےۺهارهئیۺبرفۺکوۺاسۺشعرۺمیںۺشاعرۺنےۺ

 ۔ۺ ہوئےۺمنفردۺتصاهیرۺخلیق ۺکیۺہیں

 ۺشاخِ ۺ هۺ سرهپنجہۺیۺ

ُ

   ۺگویگ
َ
 )ایضاً(ۺتۺمفلوجۺهۺپایۺمقرهرۺاتد

 ۔ہاتھۺمفلوجۺاهرۺپاؤںۺساکنۺہیںۺسرهۺکےۺپنجےۺاهرۺپھوكۺکیۺشاخ،ۺگویاترجمہ:ۺ

ۺکیۺ‘‘پنجہۺسره’’ ۺشاعرۺنےۺموسمۺسرما ۺمثاكۺہے۔ ۺتجسیمۺکیۺعمدہ ی ہ،

 

مکب
ۺ ۺاستعارہ ۺاضافہۺاستعاری، ،

 اکیبۺکیۺمددۺسےۺانتہائیۺحسینۺتصاهیرۺپیشۺکیۺہیں۔ۺشدتۺکوۺبیامۺکرنےۺکےۺلیےۺدلکشۺتر

 ( ایضاًرۺ)ۺاتر ۺبرۺمحوَچُو ہمبیدارۺ  منۺتاریِ ۺتۺهۺدرۺشبِاۺرهزلۺشب

 ۔ہوںبیدارۺاهرۺسرگرداںۺرےۺکیۺطرحۺمیںۺستاتاریکیۺکیۺراتۺہےۺاهرۺہیۺراتۺمیراۺدمۺترجمہ:ۺ



  ء۲0۲۵ساكۺ ،۳۷۸۔۳۷۶،ۺمسلسلۺشمارہ:۴۔۲شمارہ،ۺ۱00جلدۺ ،،  صد  سالہ نمبراورینٹل كالج میگزین
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کسیۺستارےۺکیۺطرحۺجگمگاتاۺکےۺلیےۺشبۺهرهزۺمیںۺکوئیۺفرقۺنہیں،ۺهہۺاندھیریۺراتۺمیںۺشاعر

ۺۺیوںۺدمۺکوۺراتۺقرارۺدیتےۺہوئےۺتشبیہۺهۺتضادۺکاۺسہاراۺبھیۺلیتاۺہےۺاهرۺاپنیۺبدنصیبیۺکاۺ اهرۺمحوۺگردشۺرہتاۺہے۔ۺ

 رهناۺبھیۺرهتاۺہے،ۺچونکہۺکسیۺستارےۺکیۺطرحۺاسۺکےۺنصیبۺبھیۺراتۺکیۺنیندۺہےۺنہۺکسیۺپلۺکاۺقرار۔

 ()ایضاۺهۺحیراماُ تابامۺاندرۺحسالۺِلۺِنجو  هۺخیرناُ گردامۺازۺکارزارۺِسپہۺ

تعریفۺکاۺاندازۺدیکھیےۺکہۺآسمامۺکیۺسپاہۺبھیۺمیدامۺکارزارۺمیںۺاسۺکیۺجرأتۺهۺدلیریۺسےۺخیرہۺ،ۺ

اهرۺدمکتےۺہوئےۺستارےۺبھیۺاسۺکیۺکاٹۺدارۺتلوارۺسےۺششدرۺهۺحیرامۺہیں۔ۺیہاںۺبھیۺآسمامۺ)گردام(ۺۺاهرۺ

 ہیۺقرارۺدیاۺگیاۺہے۔ۺ)تجسیم(چمکتےۺستارهںۺ)نجولۺتابام(ۺکوۺانسامۺ

 (ایضاًشکۺچومۺبارامۺ)ۺابرتۺهۺاَ ہاشۺچُو کہۺچشم  زاكۺاگرۺنبودیۺتیمارۺآمۺضعیفہ

 ۔ہیںۺکیۺآنکھیںۺبادكۺکیۺطرحۺاهرۺآنسوۺبارشۺکیۺطرحهہۺبڑھیاۺتیمارۺدارۺهۺغمگسارۺنہۺہوتی،ۺکہۺجسۺاگرۺترجمہ:ۺ

 ۺہوئےۺتصاهیرۺبنائیۺہیں۔رشۺسےۺتشبیہۺدیتےآنکھوںۺکوۺبادكۺاهرۺآنسوهںۺکوۺبانےۺۺبڑھیاۺکیۺشاعرۺ 

مۺزۺخومۺ 

م

َ

چ ش

  بادہۺخوارۺسرخیۺچومۺچشمِ ۺ
ُ
 ر

ُ
 ( ایضاهیۺپارساۺ)هیمۺزۺغۺ ۺزردیۺچومۺر

ۺ ۺکسیۺبادہۺخوارۺکیۺطرحۺو سۺسےۺلاكۺاهرۺمیراۺچہرہۺکسیۺادتدتۺگزارۺهۺپارساۺکیۺطرحۺغۺمیریۺآنکھیںترجمہ:

 هاندهہۺسےۺپیلاۺپڑۺگیا۔ۺ)تشبیہات(ۺ

قیدۺهۺبندۺمیںۺاپنیۺخستہۺحالیۺاهرۺکسمپرسیۺکاۺتذکرہۺدكۺکوۺچھوۺلینےۺهالےۺاندازۺمیںۺکرتاۺہے،ۺاهرۺشاعر

آنسوؤںۺکیۺبرساتۺسےۺکسیۺشرابیۺکیۺآنکھوںۺکیۺطرحۺسرخۺاهرۺچہرہۺاسۺکیۺآنکھیںۺیوںۺگویاۺہوتاۺہےۺکہۺ

میںۺشاعرۺنےۺقیدۺہے۔ۺزمانےۺکےدکھوںۺکوۺبرداشتۺکرتےۺکرتےۺکسیۺپارساۺکےۺچہرےۺکیۺطرحۺزردۺپڑۺگیاۺ

 میںۺاپنیۺخستہۺخالیۺکاۺنقشہۺکھینچاۺہے۔

   ؟چراتنہۺسیبۺسرخۺگویۺۺنچہر
ُ
 !ۺۺ)ایضاً(منصورۺاتجہۺخواۺهیۺزهارِ ر

 جہۺمنصورۺکےۺغمگسارۺکاۺچہرہۺہے!سیبۺکاۺچہرہۺسرخیۺمائلۺکیوںۺہے؟ۺچونکہۺخواترجمہ:ۺ

ی ہ،ۺتجسیم؛ۺشاعرۺایکۺبارۺپھرۺسیبۺکو

 

مکب
ۺ ۺسیب:ۺاستعارہ

ٔ
ۺانسامۺکاۺچہرہۺقرارۺدیتےۺہوئےۺتجسیم،ۺچہرہ

 حسنۺتعلیلۺاهرۺصنعتۺتلمیحۺکوۺاستعماكۺکرتےۺہوئےۺدلکشۺتصویرۺقاریۺکےۺرهبرهۺمجسمۺکرۺدیتاۺہے۔ۺۺ

 
ُ
 ( ایضاً)  کب ۺاتۺحسامتۺزۺآتشۺهۺیمابمُر  نکندهدۺگشتۺازۺپیۺآراَ عدهتۺزَ ۺخِ ر

چونکہۺتیریۺتیزۺدھارۺتلوارۺآتشۺهۺیمابۺیعنیۺآ ۺتمہارےۺدشمنۺکاۺچہرہۺسونےۺکیۺطرحۺپیلاۺپڑۺگیا،ۺترجمہ:ۺ

 ۔اهرۺپارےۺمیںۺڈھلیۺہے

مسعودۺسعدۺاپنےۺممدهحۺکیۺشامۺمیںۺمبالغےۺکیۺانتہاۺکرۺتےۺہوئےۺکہتاۺہےۺکہۺتیراۺدشمنۺتیراۺسامناۺۺ

میںۺکرنےۺسےۺگریزۺکرتاۺہے،ۺاهرۺاگرۺایساۺکرناۺناگزیرۺہوۺتوۺتوۺتیرےۺگھوڑےۺکیۺہیبتۺاهرۺتیریۺآتشۺهۺیمابۺ
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ڈھلیۺتلوارۺکےۺخوفۺسےۺاسۺکاۺچہرہۺپیلاۺپڑۺجاتاۺہے۔ۺچہرےۺکاۺپیلاۺپڑۺجاناۺخوفۺزدہۺہونےۺکےۺلیےۺبطورۺکنایہۺ 

 استعماكۺہواۺہے۔

ا دلاَ 

َ

ش
   زۺدهۺدیدہۺدهۺجویۺب گ

ُ
 (ایضاًۺکارلۺ)ہمیخۺزعفرامۺبرۺدهۺر

 رخسارهںۺپرۺزعفرامۺکاشتۺکرۺدیے۔ۺمیںۺنےۺدهنوںۺآنکھوںۺسےۺدهۺندیاںۺجاریۺکرۺدیں،ۺاهرۺدهنوںترجمہ:ۺ

عکاسیۺکیۺہےۺکہۺاسۺکیۺآنکھوںۺسےۺآنسوهںۺکیۺدهۺندیاںۺبہہۺبھرپورۺکیۺۺهۺاندهہۺعرۺنےۺاپنےۺغشاۺ

شاعرۺنےۺدهۺتصاهیراهرۺدهۺکنایاتۺکیۺمددۺسےۺ۔ۺہیں زعفرامۺکیۺطرحۺزردۺہوۺگئےرہیۺہیںۺاهرۺدهنوںۺگاكۺ

ا دم’’اپنےۺقلبیۺجذباتۺهۺاحساساتۺظاہرۺکیےۺہیں۔ۺ

َ

ش
گ
زارۺهۺقطارۺآنسوۺبہانےۺاهرۺدردۺهۺ‘‘ ازۺدهۺدیدہۺدهۺجویۺ

چہرےۺکیۺزردی،ۺکسمپرسیۺاهرۺبےۺ‘‘ برۺدهۺرخۺزعفرامۺکاشتن’’کربۺکیۺانتہاۺکےۺلیےۺکنایہۺہے،ۺاهرۺاسیۺطرحۺ

 چارگیۺکےۺاظہارۺکےۺلیےۺبطورۺکنایہۺاستعماكۺہواۺہے۔

 (ایضاً)  رمہجوۺۺاشقِزارۺهۺگریامۺچُو معلوكۺیۺۺناہسختۺنالامۺچُو

 ۔ۺکےۺمارےۺاشقۺکیۺطرحۺسختۺگریاںکسیۺبیمارۺاهرۺمعذهرۺاهنٹنیۺکیۺطرحۺۺسختۺنالاں،ۺکسیۺہجرترجمہ:ۺ

 دهنوںۺتصاهیرۺتشبیہاتۺکیۺمددۺسےۺبنائیۺگئیۺہیں۔ۺشدتۺغۺکاۺبیامۺنہایتۺمتاثرکنۺاهرۺدلدهزۺہے۔

 
ُ
 ہمچواهۺۺهیِ ر

ُ

  برۺمیۺاَ ہمچومنۺۺچشمِ  ۺددہمیۺۺگ
َ
 (ایضاًدۺ)بار

 ۔ہےۺکیۺطرحۺبرستیدكۺہے،میریۺآنکھۺباۺتاۺاسۺکاۺچہرہۺپھوكۺکیۺطرحۺمسکراترجمہ:ۺ

ںۺآنسوؤۺسےۺبہتےۺںاهرۺاپنیۺآنکھوکےۺکھلنےۺکےۺچہرےۺکیۺہنسیۺکاۺموازنہۺپھوكۺۺہماراۺشاعرۺاپنےۺممدهحۺۺ

 ۺہیں۔تۺکیۺمددۺسےۺخلیق ۺکیۺگئیتشبیہاکرتاۺہے۔ۺیہاںۺبھیۺدهنوںۺتصاهیرۺبادكۺکےۺبرسنےۺسےۺۺقایسہۺکا

ۺۺۺزاَ 
ِ
رنہۺۺخلقتکہۺ ۺ  زدنۺتۺچناربلہۺسختۺآۺچ 

َ
 )ایضاً(ۺهرۺاتسختۺمَ

 ۺاسۺقدرۺگرلۺمزاجۺتوۺنہیںۺہے۔چنارۺکوۺکسۺبناۺپرۺاسۺقدرۺآبلےۺپڑۺگئےۺہیںۺکہۺاپنیۺخلقتۺمیںترجمہ:ۺ

ۺشاعرۺنےۺایکۺبارۺپھرۺچنارۺکےۺدرختۺکوۺانسامۺشمارۺکرتےۺہوئےۺخوبصورتۺمنظرۺخلیق ۺکیاۺہےۺاهر

لفظوںۺسےۺبنیۺاهرۺاحساسۺمیںۺڈھلیۺایکۺتصویرۺہمارےۺرهبرهۺمجسمۺہوۺجاتیۺہے۔ۺۺیہاںۺتجسیمۺکاۺاستعماكۺبھیۺ

 ہےۺاهرۺحسنۺتعلیلۺکیۺمثاكۺبھی۔

 )ایضاً(ۺشیداۺدهۺزلفۺبرۺمنِۺزنجیرِ  ۺہیۺنہہمیشیداۺشدنۺالۺچراۺ

 اسیرۺکیوںۺنہیںۺکرۺلیتے۔ۺسےۺمیںۺدیوانہۺہوۺچکاۺہوں،ۺمجھۺدیوانےۺکوۺدهۺزلفوںۺکیۺزنجیرترجمہ:ۺ

ۺجوۺاشمیانہۺہونےۺکےۺباهجودۺدلکشۺہے۔ۺ)زنجیرۺدهۺ شاعرۺنےۺزلفۺکوۺزنجیرۺسےۺتشبیہۺدیۺہے،

 زلف:ۺاضافہۺتشبیہی،ۺتشبیہۺبلیغ(

 گرمیۺچُوزۺِ
ُ
 ۺیلم ۺشدہۺر

َ
 (ایضاًلۺشدہۺلق ۺهۺکالۺ)ہرخشکیۺچوۺزَ زۺِ  تهیۺهۺد
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 ہیں۔ۺبنۺچکےزہرۺۺگلاۺ خشکیۺسےلق ۺاهرۺۺۺاهرۺگئے نیلےۺپڑۺچہرہۺاهرۺہاتھۺگرمیۺسےترجمہ:ۺ

یہاںۺبھیۺتشبیہۺکےۺجملہۺارکامۺ)رهیۺهۺدت:ۺمشبہ،ۺیلم :ۺۺمشبہۺ ،گرمی:ۺهجہۺشبہۺاهرۺچو:اداتۺۺ

ۺاهرۺشاعرۺ ۺمذکورۺہیں، ۺاداتۺتشبیہ(ۺ ۺاهرۺچو: تشبیہ؛ۺاسیۺطرحۺلق ۺهۺکال:ۺمشبہ،ۺزہر:ۺمشبہۺ ،ۺخشکی:ۺهجہۺشبہ،

 ۺنہایتۺمؤثرۺاهرۺدلکشۺتصاهیرۺخلیق ۺکیۺہیں۔نےاپنیۺکیفیاتۺکےۺاظہارۺکےۺلیے

 ُ
ب 

ُ چومۺ
ی 
ل

   رازیۺبرایِ یۺالۺلۺدار

ُ

 همۺاندازیلۺبُریۺاۺکہۺنبوچومۺگ

مۺکہۺچُو

مع

َ

ش

مۺکہۺزۺِ  بگدازیۺالۺۺبرۺفرهزی

گ

 

ی  
چ

 (ایضاًزدنمۺبنوازیۺ)بہرۺِ

کہۺجسےۺنہیںۺسونگھتےۺتوۺباہرۺپھینکۺدیتےۺہو،ۺپھوكۺکیۺطرحۺہو،ۺ رازۺکےۺلیےۺرکھتےۺکیۺطرحۺبلبلتمۺمجھےۺترجمہ:ۺ

ۺرببۺگاننےۺہیۺکےۺلیےۺۺرهشنۺکرتےۺہوۺتوۺگھلا ۺدیتےۺہو،ۺمیںۺهہۺربابۺہوںۺکہۺجسےشمعۺہوںۺکہۺجسےمیںۺهہۺ

 بجاتےۺہو۔

ۺ مذکورہۺرباعیۺہیۺکوۺدیکھیےۺکہۺشاعرۺنےۺچارۺمصرعوںۺمیںۺچارۺہیۺمختلفۺتشبیہاتۺکاۺسہاراۺلیتےۺہوئے،

تصاهیرۺخلیق ۺکیۺہیں،ۺجوۺاسۺکیۺکیفیاتۺکیۺبہترینۺعکاسۺہیں۔ۺممدهحۺکےۺلیےۺشاعرۺمحضۺایکۺایساۺاتنیۺہیۺنادرۺ

بلبلۺہےۺجسۺکےۺرهبرهۺکوئیۺبھیۺراز،ۺرازداریۺکےۺیقینۺکےۺساتھۺبیامۺکیاۺجاۺسکتاۺہے۔ۺشاعرۺایکۺایساۺپھوكۺ

نگھنے ۺکیۺخواش ۺماندۺپڑتیۺہے،ۺہےۺکہۺجسۺکیۺخوشبوۺمشالۺجاںۺکوۺمعطرۺکرتیۺہےۺلیکنۺجوہیۺاسۺکیۺخوشبوۺکوۺسو

توۺاسےۺاٹھاۺکرۺباہرۺپھینکۺدیاۺجاتاۺہے۔ۺۺشاعرۺایکۺایسیۺشمعۺہے،ۺجسےۺاسۺکاۺممدهحۺتاریکیۺمیںۺرهشنیۺکےۺحصوكۺ

ۺیہۺشمعۺہرۺلمحہۺرهشنیۺپھیلاتیۺلیکنۺہردلۺپگھلتیۺاهرۺہرۺلحظہۺاپنیۺجامۺسےۺگزرتیۺچلیۺ کےۺلیےۺاستعماكۺکرتاۺہے،ۺ

 زۺہےۺجسےۺجبۺبھیۺرببۺگانئیۺجاتیۺہے،ۺاسۺمیںۺسےۺغمے ۺہیۺپھوتے ۺہیں۔جاتیۺہے۔ۺشاعرۺهہۺسا

ۺۺعقلۺرا
ِ
 )ایضاً(ۺثناشۺمنثورۺاتۺپایِ ۺزیرِ  درۺمنظولۺاتۺہرۺچ 

ۺ ۺاسۺکیۺثناۺهۺستائشۺکےۺقدموںۺترجمہ: تلےۺبےۺعقلۺهۺدانشۺکےۺلیےۺجوۺچھۺبھیۺنظمۺهۺقاعدےۺمیںۺہے،

 ترتیبۺاهرۺبکھریۺہوئیۺہے۔

ی ہ،ۺتجسیم؛ۺمنظولۺهۺمنثور:ۺصنعتۺتضاد؛ۺزیرۺپایۺثناۺمنثورۺبودم:ۺعقل:ۺتجسیم؛ۺۺ

 

مکب
پائےۺثنا:ۺاستعارہۺ

 کنایہۺہنری،ۺتصویر(ۺ

ۺکسیۺکہۺۺآمۺسرهۺ

َ

ش

 

 شب
ب

 

ب

 

م
ہ

 َ
س
م

ۺکسیۺکہۺهامۺمانۺ  رر

َ

ش

 

 شب
ب

 

ب

 (ایضاً)  ہمتا

 ندۺکہۺجسۺکاۺکوئیۺہمتاۺنہیںۺہے۔هہۺسرهۺکہۺجسۺکاۺکوئیۺہمسرۺنہیں،ۺهہۺچاترجمہ:ۺ

 كۺکیےۺہیں۔استعماسرهۺاهرۺماہۺکےۺاستعارےۺکےۺلیےۺدلکشیۺهۺدلربائیۺکوۺبیامۺکرنےۺممدهحۺکیشاعرۺنےۺ

 )ایضاً(ۺمستۺهۺگانۺمخمورۺاتگہیۺچومۺ  میۺنرگسگرۺندیدنۺتۺجالۺِ 
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 ۔کیوںۺکبھیۺمستۺاهرۺکبھیۺمخمورۺہےاگرۺنرگسۺنےۺجالۺبادہۺکوۺنہیںۺدیکھۺرکھاۺتوۺپھرۺترجمہ:ۺ

ۺامتیازۺہے۔ۺۺ
ٔ
‘‘ گلۺنرگس’’تجسیمۺکاۺدلکشۺاستعماكۺگویاۺمسعودۺسعدۺسلمامۺکیۺشاعریۺکاۺخاصہۺبلکہۺطرہ

جسےۺشعراۺنےۺبالعمولۺآنکھۺسےۺتشبیہۺدیۺیاۺاسےۺآنکھۺہیۺکےۺلیےۺبطورۺاستعارہۺاستعماكۺکیاۺہے،ۺاسۺکےۺہاںۺ

 جلوہۺگرۺہواۺہے۔تجسیمۺکیۺصورتۺمیںۺ

 
ِ
 )ایضاً(ۺۺمۺهۺسورۺاتهۺآمۺراۺچوۺشیوَاینۺ  برفۺحوضۺهۺهصلتِۺفر بۺآب

 هۺزاریۺاهرۺکہیںۺعیشۺهۺسرهرۺہے۔ۺحوضۺمیںۺفراقِۺآبۺاهرۺهصاكِۺبرفۺکےۺسببۺکہیںۺنالہترجمہ:ۺ

ۺآبۺهۺبرفۺکوۺ‘‘ هصلتۺبرف’’اهرۺ‘‘ فر بۺآبۺحوض’’  تازہۺهۺدلنشیںۺتراکیبۺہیں،ۺشاعرۺنےۺ

 انسامۺقرارۺدیتےۺہوئےۺدلکشۺتصاهیرۺخلیق ۺکیۺہیں۔

 چراۺنگیردۺآبۺۺچشمہ چشمِ

 ()ایضاًۺدشتۺکافورۺاتۺرهیِ ۺکہۺہمہۺ

 ۔ہوۺچکاۺہےچشمےۺکیۺآنکھیںۺکیوںۺآنسوؤںۺسےبھرۺنہۺآئیںۺکہۺدشتۺکاۺچہرہۺکافورۺۺترجمہ:ۺ

ۺ‘‘چشمۺچشمہ’’ ۺاسیۺطرح ۺاهر ی ہ

 

مکب
ۺ ۺاستعارہ ۺاستعاری، ۺاضافہ ۺدشت’’، ۺاستعاری،ۺ‘‘رهی ۺاضافہ ،

ی ہ؛ۺتازہ،ۺنادرۺۺاهرۺدلکشۺتر

 

مکب
 اکیبۺکیۺمددۺسےۺخوبصورتۺلفظیۺتصاهیرۺخلیق ۺکیۺگئیۺہیں۔ۺاستعارہۺ

 )ایضاً(ۺرۺاتمانۺمہجوۺاگرۺازۺنورِ   ؟ددہمیۺشبۺخوشۺچراۺہمہۺ

 ندۺ،ۺرهشنیۺسےۺحالتۺفراقۺمیںۺہے۔راتۺبھرۺکیوںۺخوشیۺسےمسکراتاۺہے؟ۺاگرۺچاترجمہ:ۺ

تصویربناتاۺہے،ۺجوۺتجسیمۺہیۺعمدہۺمثاكۺشاعرۺچاندۺاهرۺنورۺدهنوںۺہیۺکوۺانسامۺقرارۺدیتےۺہوئےۺدلکشۺ

 بھیۺہےۺاهرۺحسنۺتعلیلۺکیۺبھی،ۺکنایہۺبھیۺہےۺاهرۺتصویرۺسازیۺبھی۔

 )ایضاً(ۺمستورۺاتنہۺۺفلکۺیِ ہاراز  غیبۺکزهۺاهۺشدۺکلیدِکلکۺِ

 سمامۺکےۺرازۺبھیۺپنہاںۺنہیںۺہیں۔اسۺکاۺقلمۺغیبۺکیۺچابیۺبنۺگیاۺکہۺجسۺسےۺآترجمہ:ۺ

سےۺتشبیہۺدیۺگئیۺہے؛ۺجبکہۺکلیدغیب:ۺاضافہۺتشبیہی،ۺتشبیہۺبلیغ؛ۺرازۺہائےۺفلک:ۺکلکۺکوۺغیبۺکیۺچابیۺۺ

 ۔استعارہۺمصرحہۺیعنیۺتقدیرۺکاۺلکھا؛ۺدلکشۺاهرۺمعنیۺخیزۺتصویر

 کامۺزَ 
ُ
 )ایضاً(ۺگانۺگنجۺاتۺهۺگانۺگنجورۺات  ررۺاتۺهۺمیۺفشاندۺد

 ۔خزانہۺہےۺاهرۺکبھیۺخزانہۺدارۺ)اسۺکاۺقلم(ۺسونےۺکیۺکامۺہےۺاهرۺموتیۺبکھیرتاۺہے،ۺکبھیترجمہ:ۺ

رۺافشانیۺکرتاۺہے)تصویر(،ۺاهرۺعدۺازاںۺاسےۺگنجۺاهرۺۺ
ُ
قلمۺکوۺسونےۺکیۺکامۺسےۺتشبیہۺدیۺگئیۺجوۺد

 گنجورۺسےۺبھیۺتشبیہۺدیۺگئیۺہے۔)تصویر(

ۺاهۺفکرِۺکہ زام

 
 

 )ایضاً(ۺمسجورۺاتۺجاریۺهۺبحرِۺِنہر  منۺازۺمدی
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 ۔نہرۺاهرۺپانیۺسےۺلبالبۺسمندرۺہےۺۺمیریۺسوچۺایکۺہتی ۺہوئیاسۺلیےۺکہۺتمہاریۺستائشۺکےۺسببترجمہ:ۺ

یعنیۺیہۺممدهحۺہیۺکاۺکماكۺہےۺکہۺاسۺکیۺستائشۺکیۺبرکتۺسےۺشاعرۺکیۺطبعۺسخنۺرهاںۺہے،ۺجسےسوچۺۺ

 )تصویر(اهرۺافکارۺکوۺہتی ۺہوئیۺنہرۺاهرۺلبریزۺسمندرۺسےۺتشبیہۺدیۺگئیۺہے۔ۺ

 ۺکہۺ  ۺآتشمنۺکورنۺایۺاتۺپُرۺدكِ 
َ

 

َ

 

  )ایضاً(ۺگورۺاتۺتہِۺ غِۺدرۺت

 ۔قبرۺکےۺگہرےۺغۺمیںۺہےمیراۺدكۺآ ۺسےۺبھریۺایکۺبھٹیۺہےۺکہۺمیراۺبدمۺترجمہ:ۺ

گا ہۺسےۺتشبیہۺدیۺہےۺاهرۺاپنےۺجسمۺکوۺغۺهاندهہۺکیۺگہریۺقبرۺمیںۺغرقۺقرارۺ

َ

س

 

ن
شاعرۺنےۺدكۺکوۺآ

 ۺدیۺہے۔ۺدیتےۺہوئےۺمصائبۺهۺآلالۺسےۺگزرنےۺکیۺدردناکۺتصویرۺقارئینۺکےۺرهبرهۺمجسمۺکر

 ۺہوسِ   نخورل،گوۺ،مخمورۺمخورۺآمۺنرگسِۺغِ

ُ

م،گوۺ،بارۺکنپُرۺآمۺگ

 

کن

 

ب

 (ایضاً) 

 ۔نہۺکره،ۺچلوۺنہیںۺکرتاکیۺہوسۺگلۺپُربارۺۺۺاسۺۺ؛نہیںۺکرتاچلو،غۺنہۺکره،ۺاسۺنرگسۺمخمورۺکاۺترجمہ:ۺ

کیاۺۺشعرۺمیںۺشاعرۺنےۺنرگسۺکوۺمحبوبۺکیۺآنکھوںۺکےۺلیےۺاستعارےۺکےۺطورۺپرۺاستعماك اسۺ

ہے۔کیونکہۺنرگسۺکےۺپھوكۺاهرۺآنکھۺکیۺہیتۺملتیۺجلتیۺہے۔ۺپھرۺدهسرےۺمصرےۺمیںۺپھوكۺکوۺمحبوبۺکےۺ

 لیےۺاستعارےۺکےۺطورۺپرۺاستعماكۺکرتاۺہےۺکیونکہۺشاعرۺکاۺمحبوبۺپھوكۺکیۺطرحۺخوبصورتۺہے۔

 )ایضاً(ۺمجبورۺاتنستہۺالۺکہۺتاۺبدا  ایگلہۺۺنکردنۺالۺنہۺزۺزمااَ 

 ۔ۺجاا ہۺہوںۺکہۺهہۺتوۺمجبورۺہےکبھیۺزمانےۺسےۺبھیۺشکوہۺنہیںۺکیاۺہے،ۺچونکہۺمیںۺنےۺتوترجمہ:ۺ

کمۺهۺبیشۺسبھیۺشعراۺاپنیۺبدنصیبیۺکاباعثۺکبھیۺتوۺۺۺجورۺجفائےۺزمانہۺکوۺگردانتےۺہیںۺاهرۺکبھیۺفلکۺستمۺ

خیۺکی
ُ
ۺشکایتۺبھیۺپیشہۺکاۺذکرۺکرتےۺہیںۺلیکنۺمسعودۺسعدۺکربۺکیۺاسۺانتہاۺکوۺپہنچۺچکاۺہےۺکہۺزمانےۺکیۺبےر

 نہیںۺکرتاۺچونکہۺاسےۺبھیۺمجبورۺمحضۺہیۺسمجھتاۺہے۔ۺ)تجسیم(ۺۺ

 ( ایضاًۺ)درهمۺرنگۺآبۺچومۺصہبا ۺجویۺکہۺشدۺ  یۺیاوتتۺاتہاۺازۺجالۺکنارۺجویۺپُر

 کہۺندیۺکےۺاندرۺپانیۺکاۺرنگۺسرخۺشرابۺجیساۺہوۺگیاۺہے۔ ہےۺلبریزۺسےیاوتتۺجالۺہائےۺندیۺکاۺکنارہۺترجمہ:ۺ

گیاۺہے۔شاعرۺنےۺندیۺکنارےۺاسۺشعرۺمیںۺبہارۺکےۺموسمۺمیںۺندیۺکےۺکنارےۺکاۺمنظرۺبیامۺکیاۺ

پانیۺکوۺۺیۺکےجبکہۺندکاۺاستعارہۺاستعماكۺکیاۺہے۔ۺجالئےسرخۺپھولوںۺکےۺلیےۺیاوتتۺسےۺبھرےۺہوۺشگفتہ

 رہاۺہے۔کوۺبھیۺرنگینۺکرۺہےۺکیونکہۺسرخۺپھولوںۺکاۺعکسۺپانیۺۺسرخۺشرابۺسےۺتشبیہۺدیۺگئی

 
َ 

 )ایضاً(ۺدیجورۺاترهزۺمنۺچومۺشبامۺِ   ساكہمہۺۺچراۺچومۺچنینۺاتۺپ

 ۔مۺراتوںۺکیۺطرحۺسیاہۺهۺتاریکۺہےپسۺاگرۺیوںۺہیۺہےۺتوۺپھرۺکیونکرۺساكۺبھرۺمیراۺدترجمہ:ۺ

شاعرۺنےۺاپنےۺدمۺکوۺگھپۺاندھیریۺراتۺسےۺتشبیہۺدیۺہے،ۺجوۺدراصلۺتیرہۺبختیۺاهرۺبدنصیبیۺکاۺ

 کنایہۺبھیۺہے۔
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ددۺہواۺزِ   سبزہۺلباسۺبپوشدۺزمینۺزِ تاۺ 

 

 
 

 ( ایضاًبرۺنقابۺ)اَ ۺتاۺب

 لیاۺہے۔اهڑھۺزمینۺنےۺسبزےۺکاۺلباسۺپہنۺلیاۺہے،ہواۺنےۺبادكۺکاۺنقابۺترجمہ:ۺ

ۺسبزۺکاۺاستعارہۺاستعماكۺکیاۺگیاۺہے،ۺاهرۺیہۺکہۺموسمۺنےۺۺ زمینۺکیۺسرسبزیۺهۺشادابیۺکےۺلیےلباسۺِ

 ۔ۺ)تجسیم(بادلوںۺکےۺنقابۺسےۺچہرہۺچھپاۺلیاۺہے

   مۺراہرۺساكۺجہاگرۺفصلۺچہارۺآمدۺ
َ 

 ( ایضاًخزامۺاتۺ)ۺۺساكۺمراۺفصلِہمہۺچومۺکہۺپ

 میرےۺلیےۺساراۺساكۺخزاںۺکاۺموسمۺکیوںۺرہتاۺہے؟!اگرۺدنیاۺمیںۺہرۺساكۺچارۺموسمۺآتےۺہیں،ۺپسۺترجمہ:ۺ

کاۺچارۺموسموںۺۺشاعربےۺبسۺهۺلاچارۺہے۔ۺهۺبندۺکیۺصعوبتوںۺکیۺعلامتۺخزاںۺکاۺموسمۺشاعرۺکیۺقیدۺ

کیۺزندگیۺمیںۺبہارۺکاۺکوئیۺگزرۺنہیں،ۺاسۺکیۺزندگیۺمیںۺپتۺ کہۺاسۺۺکوۺبیامۺکرتاۺہےۺدکھۺۺاپنےذکرۺکرتےۺہوئےۺ

تۺمیںۺکیونکہجھڑۺکےۺسواۺکوئیۺموسمۺنہیں،ۺ
ُ
ںۺسےۺجھڑۺجاتےۺشاخو نہۺپھوك،ۺپتےۺبھیۺہریالیۺہوتیۺہےۺۺاسۺر

 ہے۔ۺافسردہرنگۺاهرۺۺبےشاعرۺکیۺزندگیۺبھیۺاسۺموسمۺکیۺطرحۺپسۺۺہیں۔

 ( ایضاًرۺ)کہساریختۺبرۺیامۺنگرففۺپُوۺصبایِ  گریامۺلولوۺفشاندۺبرۺصحراۺایِ ہو

 انڈیلۺدیا۔سندهرۺنےۺپہاڑهںۺپرۺرهاںۺدهاںۺبادِۺصباۺبکھیرۺدیے،ۺ ہواۺنےۺصحراۺپرۺموتیگریہۺکرتیۺہوئیۺترجمہ:ۺ

شاعرۺبہارۺکےۺموسمۺکیۺتصویرۺکشیۺکرتاۺۺبھی۔کنایہۺکاۺبرسنےۺۺبادكتجسیمۺبھیۺہےۺاهرۺگریامۺۺئےہوا

پرۺسندهرۺانڈیلۺکسیۺنےۺپہاڑهںۺۺکہۺہےۺیوںۺمحسوسۺہوتاہےۺکہۺبہارۺکیۺبارشۺنےۺسرخۺپھوكۺکھلاۺدیےۺہیں۔

  ہے۔ۺخدهنوںۺکاۺرنگۺسرۺکیونکہ،ۺۺہیںۺاستعماكۺکیےاهرۺنگرففۺجیسےۺاستعارےۺ۔شاعرۺنےۺلولوۺدیاۺہو

ۺکہۺچومۺفاختہۺبنا ب

 

گفت

َ

ش

 

ن
 (ایضاًرینۺتنگۺآشیانمۺ)زیراۺکہۺد  

 ۔میںۺہوںنشیمنۺاسۺتنگۺں،ۺۺچونکہۺمیںۺنالاںۺہوفاختہۺکیۺطرحۺتعجبۺنہۺکرهۺکہۺمیںۺترجمہ:ۺ

کاۺاستعارہۺہے،ۺجبکہۺشاعرۺخودۺکوۺایکۺفاختہۺسےۺبھیۺتشبیہۺدیتاۺہے۔یہۺبھیۺقیدۺخانےۺۺںتنگۺآشیا

 ہے۔ۺجاتیۺامنۺپسندی،ۺبےۺگناہیۺاهرۺمعصومیتۺکیۺعلامتۺسمجھیفاختہۺکہۺهاضحۺہے

،ۺجسۺکاۺاستعماكۺشاعرۺکیۺاستعدادۺاهرۺہنرمندیۺکیۺہےۺلاینفکۺزهشاعریۺکاۺیہۺہےۺکہۺتخیلۺمختصرۺ

ۺاهرۺنےۺاۺ۔مسعودۺسعدۺسلمامغمازیۺکرتاۺہے۔ گرچہۺطویلۺعرصہۺتکۺقیدۺهۺبندۺکیۺصعوبتیںۺبرداشتۺکیںۺ

ی ہۺشاعریۺمیںۺانمٹۺنقوشۺچھوڑے،ۺلیکنۺباهجودۺاینۺہمہۺاسۺکےۺدردانگیزۺکلالۺمیںۺدلکشۺ
 س
حب
بالخصوصۺ

ۺاچھوتےۺکنایاتۺاهرۺخوبصورتۺتصاهیرۺجابجاۺدکھائیۺدیتیۺہیںۺجوۺاسۺکیۺ ۺخوبصورتۺاستعارات، تشبیہات،

 ثبوتۺہیں۔ۺۺۺہنرمندیۺکاۺمنہۺبولتا

 

 ٭٭٭٭٭



  ء۲0۲۵ساكۺ ،۳۷۸۔۳۷۶،ۺمسلسلۺشمارہ:۴۔۲شمارہ،ۺ۱00جلدۺ ،،  صد  سالہ نمبراورینٹل كالج میگزین
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 حوالے

 

 ۵۳هستامۺمیںۺلمان مۺفا وۺهۺتاداار،ۺہند،ۺعمرشاہ،سیدۺمحمد (۱)

 ۸۳۶،ۺ،ۺاسلالۺآبادکزۺتحقیقاتۺفارسیۺایرامۺهۺپاکستاممۺاغراایب،مرش(مخز۱۳۷۱)ہاشمیۺۺسندیلوی،شیخۺاحمدۺعلیۺخام (۲)

 ۵۲۶،ۺگلشای،تہرامی،اشاراراتۺہیرش(دیوامۺمقدمہۺناصرۺ۱۳۶۳سلمام) مسعود (۳)

 مہۺادبۺفارسیۺدرۺافغانستام،هزارتۺفرھنگۺهۺارشادۺاسلامیۺایرام،تہرام۱۳۷۴انوشہ،حسن) (۴)

 َ
 

 ۹۴۴،ۺش(دان

 د (۵)
ہم

دداۺعلیۺاکبر)

 

 ش(لغتۺنامہۺد۱۳۲۵خ
ہم

ددا،ج

 

گا ہ،تہرام۲خ

َ

س

 

ن
 ۴۱0،ۺ،موسسہۺاشاراراتۺهۺچاپۺدا

 ( ۱۹۷۷بہرالۺشاہۺ) (۶)

The Later Ghaznavis, Clifford Edmund Bosworth. 99 

  ۷۳۳ش(تذکرہۺلبابۺالالباب،کتابۺفرهشیۺفخرۺرازی،تہرام،ۺ۱۳۶۱عوفی،محمد) (۷)

 مہۺادبۺفارسیۺدرۺافغانستام،هزارتۺفرھنگۺهۺارشادۺاسلامیۺایرام،تہرام۱۳۷۴انوشہ،حسن) (۸)

 َ
 

 ۹۴۶،ۺش(دان

 (۱۹۶۸ری   ،ۺجامۺ)ۺ (۹)

History of Iranian Literature, Reidel Publishing Company, Holland, 197  

 (۲000شرما،ۺسنیلۺ) (۱0)

Persian Poetry At The Indian Frontier Masud Sa’d Salman Of Lahore, Published by 
Permanent Black, Delhi, India, 78 

 ۳0۵،ۺش(دربارہۺادبیاتۺهۺنقدۺادبی،جۺاهك،موسسہۺاشاراراتۺامیرکبیر،تہرام۱۳۷۳فرشیدۺهرد،خسره) (۱۱)

 ۷۹خنوارامۺفارسیۺدرۺلاہور،ناشرۺغلالۺعلی،لاہور،ۺۺ،ۺ(تاریخۺشعرۺهۺس۱۹۷۱یمینۺخامۺلاہوری) (۱۲)

 ۳۱۲،ۺش(دربارہۺادبیاتۺهۺنقدۺادبی،جۺاهك،موسسہۺاشاراراتۺامیرکبیر،تہرام۱۳۷۳هرد،خسره)فرشیدۺۺ (۱۳)

 ۱۱۸م،ۺش(باکارهامۺحلہ،اشاراراتۺعلمی،تہرا۱۳۵۸کوب،عبدالحسین)زرینۺ (۱۴)

ی،تہرام۱۳۷۹ارای،احمد)تمیمۺد (۱۵)

مل
ل

 ۹۷،ۺش(کتابۺایرام،اشاراراتۺمرکزۺمطالعاتۺفرھنگیۺبینۺا

،ۺۺ۵۸،ۺ۳۹،ۺ۳۲،ۺ۱۶،۱۴،ۺ۱۳،ۺ۱۲،ۺ۴،۵،ۺی،اشاراراتۺگلشای،تہرامہیرش(دیوامۺمقدمہۺناصرۺ۱۳۶۳سلمام)مسعودۺ (۱۶)

 ۷۲۳،ۺ۶۷۱،ۺ۶۴۲،ۺ۴۷۵،ۺ۴۲0،ۺ۳۵۴،ۺ۳۳0 ۳۲۸،ۺ۳۲۷،ۺ۲۹0،ۺ۲۶۵،ۺ۲۴۴،ۺ۱۴۹،ۺ۱۴۵
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